
Глава 9: Ежедневные задания.

─ Ну, последняя - легкая. Думаю, мне стоит начать с этого. Но где, черт возьми, я могу
тренироваться? Делать все эти странные позы во дворе было бы как-то странно. Сказал я себе,
выходя из комнаты.

Даже в такое раннее время на улице уже было достаточно много людей. И все они сразу же
дали мне на это ответ.

Снаружи двора многие люди просто практиковали искусства, которые они использовали.
Некоторые из них занимались Тайцзи, а другие упражнялись с оружием. Если бы я
присоединился к ним, возможно, я не выглядел бы так глупо.

Я вышел из двора и направился в тренировочный зал. Там все молодые ученики семьи должны
были заниматься боевыми искусствами. Когда я проходил по территории поместья, все вокруг
удивленно смотрели на меня.

─ Разве это не Лю Фэн? Почему он уже проснулся? Так рано! Я и не знал, что сын-идиот
просыпается так рано. Но почему он вдруг направляется в тренировочный зал?

Только не говори мне, что он вдруг захотел начать изучать боевые искусства! ─ Шепнул один
из людей другому, думая, что я их не слышу. Я покачал головой и продолжил идти.

Тренировочный зал был в пределах видимости. Там было около сотни человек, все моего
возраста, они проводили дуэли друг с другом и практиковали свои боевые искусства. Меня
удивило, как много молодых членов семьи Лю.

Я ступил на площадку и сразу же встретил презрение.

─ Посмотрите, кто это. Похоже, этот идиот, молодой господин наконец-то понял, что пришло
время учиться боевым искусствам. По мне, так уже слишком поздно.

Почему бы тебе не вернуться домой и не заснуть в объятиях своей матери? Это все, что ты
умеешь делать, не так ли? ─ Рассмеялся молодой человек, указывая на меня.

Я сдержался. ─ Лю Кун. Наверное, тебе нечем заняться, кроме как корчить из себя недоумка.

Почему бы тебе не сделать себя менее заметным, чтобы некоторые люди могли спокойно
заниматься тем, ради чего они сюда пришли. Сказал я, разворачиваясь.

Я начал первый цикл Искусства Пожирания Небес. Мои движения были плавными, как и
должно быть после стольких тренировок. Но все это не понравилось Лю Куну.

Он заскрипел зубами и бросился на меня. Я услышал его прыжок, и мое тело переключилось
на второе движение этого искусства. Затем почти мгновенно - третье.

Мое тело ушло в сторону, и Лю Кун упал вперед. В этот подходящий момент я перешел к
четвертому движению и набросился на Лю Куня.

Прежде чем он успел среагировать, я медленно прошептал: ─ Вложи пять очков в силу.

Пинг!

─ Поздравляем. Новая сила теперь 30 ─ Сказала система.



Я улыбнулся, и мой кулак столкнулся с его кулаком, который он выбросил с отчаянием. Но он
не знал, что я уже увеличил свою силу на столько! Его рука скрутилась, а мой кулак
продолжил движение вперед и ударил его по лицу. Он отлетел на несколько шагов назад.

Мое тело остановилось, и я огляделся. Этим я привлек внимание всех на площадке. Все они
смотрели на меня, некоторые с враждебностью, а некоторые с восхищением.

Но один взгляд, который был у всех одинаковым, был взглядом удивления. Никто не ожидал
такого исхода.

─ Ты-ты-ты, должно быть, сжульничал. Именно это ты и сделал. Со мной бы такого не
случилось, если бы был честный бою. Давай сразимся еще раз. Лю Кунь указал пальцем на
меня, дрожа от ярости и шока.

Система, словно зная, что он лжет, зажужжала.

Пинг!

─ Ежедневная миссия 1 завершена. Побежден Лю Кун. Получено 300 опыта, ─ Сообщила
система.

─ Триста единиц? Это то, что я получаю после трех месяцев упорной работы. Похоже,
ежедневные миссии - гораздо лучший способ заработать опыт.

Но я думаю, что мне нужно изучить это умение и повысить уровень владения искусством
пожирания небес. Подумать только, его можно использовать и как способ нападения!

─ Идем. Давай сразимся как мужчины! Крикнул мне Лю Кунь.

─ Просто отвали. Я пришел сюда, чтобы практиковать боевые искусства, а не разбираться с
каким-то болтливым идиотом.

Я отмахнулся от него рукой. Увидев это, его гнев разгорелся еще больше.

─ Что здесь происходит? Я думал, что должны проводиться только дружеские дуэли?

─ К нам подошел мужчина средних лет. У него была наполовину выбритая борода, а во рту,
похоже, была маленькая веточка. В потрепанной одежде и с неухоженными волосами я бы
принял его за нищего. Но я знал правду.

─ Лю Фэн приветствует седьмого старейшину. Я поклонился, сжав кулаки.

─ Вы оба. Идите своими путями. Вы будете сражаться через два месяца, чтобы выбрать трех
участников от нашей семьи.

Лю Фэн подожди здесь. Я хочу поговорить с тобой. Седьмой старейшина Лю Цзянь посмотрел
на меня.

─ Да, старейшина. Я сделал что-то не так? Спросил я, изо всех сил стараясь держать серьезное
лицо.

─ Следуй за мной. Сказал Лю Цзянь и прошел мимо меня. Я быстро повернулся и последовал
за ним.



Для человека, который выглядел таким изможденным и слабым, у него был очень быстрый
шаг. На удивление, мне пришлось бежать трусцой, чтобы догнать его.

Мы пошли в дальний конец тренировочной площадки, где стояло высокое здание. Человек у
входа, охранник, посмотрел на Лю Цзяня. Охранник был стар, и выглядел как дряхлый
дедушка.

─ Старый Тянь. Впусти меня. Я хочу поговорить с этим ребенком наедине. Обратился Лю Цзянь
к охраннику.

Охранник, Старый Тянь, посмотрел на меня, и его глаза широко раскрылись от удивления.

─ Такое хорошее тело? И все впустую. Его пик уже позади. Он мог бы стать намного лучше.

Он должен был прийти сюда раньше. Делай с ним, что хочешь. Сказал Старый Тянь, отойдя в
сторону.

Лю Цзянь кивнул и вошел в здание, а я последовал за ним. Мы подошли к комнате, которая
была пустой. Это было удивительно, потому что эта комната была заполнена оружием. Здесь
должно было быть шумно, верно?

─ Хорошо. Расскажи мне сейчас. Как ты стал таким сильным? Я знаю, что ты ничего не
скрываешь.

Я знаю, что ты стал таким сильным только за то время, пока пропадал. Расскажи мне, что ты
там нашел. Спросил меня Лю Цзянь, его лицо было серьезным и строгим.

─ У хозяина проблемы. Система предлагает хозяину использовать сюжетную линию:

─ Меня нашел старый мастер, и он немного заинтересовался мной. Он постучал меня по лбу, и
через несколько недель я оказался в пещере, ─ Сказала система, придя мне на помощь.
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